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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 12697-22:2020) vypracovala technická komise CEN/TC 227 Silniční materiály,
jejíž sekretariát zajišťuje BSI.

Této evropské normě je nutno nejpozději do srpna 2020 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do srpna 2020.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 12697-22:2003+A1:2007.

Hlavní technické změny v porovnání s předchozím vydáním jsou:

–    název řady norem již nečiní metodu výhradně určenou pro asfaltové směsi za horka;

–    [kapitola 2] ISO 48, Pryž, vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer – Stanovení tvrdosti
(tvrdost mezi 10 IRHD a 100 IRHD), nahrazena: ISO 48-2, Pryž, vulkanizovaný nebo
termoplastický elastomer – Stanovení tvrdosti – Část 2: Tvrdost mezi 10 IRHD a 100 IRHD; ISO
7619, Pryž, vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer – Stanovení tvrdosti vtlačováním,
nahrazena: ISO 48-5, Pryž, vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer – Stanovení tvrdosti –
Část 5: Tvrdost metodou vtlačování kapesního tvrdoměru IRHD;

–    [3.5] tabulka 1 zrušena;

–    [kapitola 4] symboly pro vlastnosti v různých metodách více sjednoceny a opraveny v celém
dokumentu.
Tabulka 2 nahrazena novou tabulkou 1;

–    [kapitola 6] doplněny formy do seznamu zařízení. Úprava pro přehlednost;

–    [6.3.1.2] ISO 7619 a ISO 48 nahrazeny: ISO 48-5 a 48-2;

–    [7.1] přidán nový článek a pořadí článků změněno;

–    [7.2.1.1] odstraněn vibrační zhutňovač jako metoda pro přípravu zkušebního vzorku;

–    [7.2.1.2] tloušťka pro směsi s velikostí horního síta většího než 22 mm změněna na 80 mm;

–    [7.5.1] text byl pro větší srozumitelnost upraven. “Sádra“ doplněna jako prostředek pro fixaci
vzorku;

–    [7.6] doba pro uložení doplněna na max. 42 dní a doplněn požadavek na uložení vzorků na
rovném povrchu;

–    [8.1.7] smazáno;

–    [9.2.1] opraven vzorec (2);

–    [9.3.1.2] opraven vzorec (7);



–    [9.3.2.2] uvedeno požadované zaokrouhlení hodnot WTSAIR;

–    [9.3.3.2] uvedeno požadované zaokrouhlení hodnot WTSW;

–    [10.1.2] požadováno uvedení typu zhutňovače;

–    [11.4] doplněny hodnoty preciznosti pro malé zkušební zařízení, postup B (vzduch);

Seznam všech norem řady EN 12697 je možné najít na webové stránce CEN.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska,
Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

 

1 Předmět normy
Tento dokument popisuje zkušební postupy pro stanovení náchylnosti asfaltových směsí k trvalé
deformaci pod účinkem zatížení. Tuto zkušební metodu lze použít pro směsi s maximální velikostí
zrna L 32 mm.

Zkoušky lze provádět na zkušebních tělesech vyrobených z asfaltových směsí buď v laboratoři nebo
odebraných z vozovky. Zkušební tělesa jsou upevněna ve formě zkušebního zařízení tak, aby jejich
povrch byl v jedné rovině s horním okrajem formy.

Na náchylnost asfaltových směsí k trvalé deformaci se usuzuje v závislosti na hloubce vyjeté koleje
způsobené opakovaným pojížděním zatěžovacím kolem při stálé teplotě. Podle této normy lze užít tři
různé typy zařízení: velká zkušební zařízení, extra velká zkušební zařízení a malá zkušební zařízení.
U velkých zkušebních zařízení a extra velkých zkušebních zařízení jsou zkušební tělesa temperována
v průběhu zkoušení na vzduchu. U malých zkušebních zařízení mohou být zkušební tělesa
temperována na vzduchu nebo ve vodě.

POZNÁMKA Použití velkých zkušebních zařízení a extra velkých zkušebních zařízení není vhodné pro
válcové jádrové
vývrty.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


